CURRICULUM VITAE (CV)
CV 1st Name, FAMILIY NAME
	Poste Titre et N°: 
	[p. ex. K-1, CHEF D’ÉQUIPE] 


	Nom de l’Expert :
	[insérer le nom complet]

	Date de naissance :
	[jour/mois/année]

	Pays de citoyenneté/de résidence :
	



1. Formation:	Comment by GOPA\sak: liste des études secondaires/universitaires ou autres études spécialisées, en indiquant le nom des établissements d'enseignement, les dates de fréquentation, le(s) diplôme(s) obtenu(s)]
	Ètablissement(s) et dates
	Diplôme(s) obtenu(s)]

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	



2. Emploi(s) occupé(s) pertinent(s) pour la mission : 	Comment by GOPA\sak: rebours à partir de l’emploi actuel. Veuillez fournir les dates, le nom de l'organisme Employeur, les titres des postes occupés, les types d'activités exécutées et le lieu de l'affectation, ainsi que les coordonnées des anciens clients et des organismes Employeurs qu’il est possible de contacter pour obtenir des références. Il n'est pas nécessaire d'inclure les emplois antérieurs qui ne sont pas pertinents pour la mission
	[bookmark: _GoBack]Réf. No
	Période
	Organisme Employeur et votre titre/poste Informations de contact pour références
	Pays
	Résumé des activités pertinentes pour l’affectation

	
	[p. ex. de mai 2005 à présent]
	[p. ex. Conseiller/Consultant, ministère de...

Pour les références : Tél.………/ courriel……; M./Mme B, adjoint au ministre]
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



3. Adhésion à des associations professionnelles et publications :
· 

4. Maitrise d’outils informatiques (logiciels)

5. Compétences linguistiques (n’indiquer que les langues dans lesquelles vous pouvez travailler):
· 
· 

6. Adéquation pour la mission:	Comment by GOPA\sak: Liste de tous les produits livrables/tâches comme dans TECH-5 dans lesquelles l'Expert sera impliqué.
	Tâches détaillées assignées à l'équipe d'Experts du Consultant :
	Référence aux travaux ou affectations antérieurs qui illustrent le mieux la capacité d'exécuter les tâches assignées	Comment by Diagayete, Mariam: Ici veuillez mettre les numéro(s) de référence(s) pertinente de la section 2
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